KAPITOLA IV Nařízení č. 178/2002

SYSTÉM VČASNÉ VÝMĚNY INFORMACÍ, ŘÍZENÍ KRIZÍ A MIMOŘÁDNÉ SITUACE

ODDÍL 1

SYSTÉM VČASNÉ VÝMĚNY INFORMACÍ

Článek 50

Systém včasné výměny informací
1. Zřizuje se systém včasné výměny informací ve formě sítě pro oznamování 

přímého nebo nepřímého rizika pro lidské zdraví pocházejícího z potraviny nebo 

krmiva. V systému jsou zastoupeny členské státy, Komise a úřad. Členské státy, 

Komise a úřad určí svá kontaktní místa, která budou členy sítě. Za správu sítě 

odpovídá Komise.

2. Máli člen sítě informaci o tom, že existuje vážné přímé nebo nepřímé riziko 

pro lidské zdraví vyplývající z potraviny nebo krmiva, je tato informace 

neprodleně oznámena Komisi prostřednictvím systému včasné výměny informací. 

Komise tuto informaci neprodleně poskytne členům sítě.

Úřad může doplnit toto oznámení o jakoukoli vědeckou nebo technickou informaci, 

která členským státům umožní přijmout rychlé a vhodné opatření v rámci řízení 

rizika.

3. Aniž jsou dotčeny ostatní právní předpisy Společenství, členské státy 

neprodleně oznámí Komisi prostřednictvím systému včasné výměny informací

a) všechna opatření, která přijmou s cílem omezit uvádění potraviny nebo krmiva 

na trh nebo prosadit jejich stažení z trhu nebo zpětné převzetí, pokud již byly 

dodány spotřebitelům, z důvodu ochrany lidského zdraví před rizikem, které 

vyžaduje rychlé jednání;

b) všechna doporučení profesionálním hospodářským subjektům nebo dohody s nimi 

uzavřené, které mají za cíl na základě dobrovolnosti nebo povinnosti dosáhnout 

toho, aby se z důvodu vážného rizika pro lidské zdraví vyžadujícího rychlé 

jednání zabránilo uvedení určité potraviny nebo krmiva na trh nebo jejich 

případnému užití nebo aby toto uvedení na trh či užití bylo omezeno nebo aby se 

na ně vztahovaly zvláštní podmínky;

c) všechny případy odmítnutí šarže, kontejneru nebo nákladu potravin nebo krmiv 

příslušným orgánem na hraničním přechodu v Evropské unii, které souvisí s přímým 

nebo nepřímým rizikem pro lidské zdraví.

Kromě tohoto oznámení se podrobně vysvětlí důvody zásahu příslušných orgánů 

členského státu, v němž bylo oznámení vydáno. Krátce po oznámení musí následovat 

doplňující informace, zejména v případě, že došlo ke změně nebo zrušení 

opatření, jež byla předmětem oznámení.

Komise neprodleně předá členům sítě oznámení a doplňující informace, které 

obdržela podle prvního a druhého pododstavce.

Pokud příslušný orgán odmítne na hraničním přechodu v Evropské unii určitou 

šarži, kontejner nebo náklad, uvědomí o tom Komise neprodleně všechny hraniční 

přechody v Evropské unii a třetí zemi původu.

4. Pokud jsou do třetí země odeslány potraviny nebo krmivo, které byly předmětem 

oznámení v rámci systému včasné výměny informací, sdělí Komise této zemi 

odpovídající informace.

5. Po obdržení oznámení a doplňujících informací předávaných v rámci systému 

včasné výměny informací členské státy neprodleně informují Komisi o podniknutých 

krocích nebo přijatých opatřeních. Komise tyto informace neprodleně předá členům 

sítě.

6. Účast v systému včasné výměny informací může být otevřena kandidátským zemím, 

třetím zemím nebo mezinárodním organizacím na základě dohod mezi Společenstvím a 

těmito zeměmi nebo mezinárodními organizacemi v souladu s postupy stanovenými v 

těchto dohodách. Tyto dohody musí být založeny na vzájemnosti a musí obsahovat 

ustanovení o důvěrnosti rovnocenná těm, která jsou použitelná ve Společenství.

